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Gracias por elegir el 
videoportero Wave 3 
de Extel.
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A - CONTENIDO DEL KIT

1 x1

3 x1 8 x1

4 x1 9 x1

6 x6 7 x65 x1

2 x1

1 Monitor
2 Placa externa
3 Cargador USB para las baterías de la placa externa
4 Cable USB C para el cargador USB
5 Destornillador hexagonal 1,5 mm
6 Tornillos de fijación del monitor y de la placa externa
7 Tacos
8 Bornera de conexiones por cable de la placa externa

9 Adaptador de red de 100-240 V ca 50 Hz - 5 V cc 1,2 A 
para la alimentación del monitor

+
-

+
-
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B - DESCRIPCIÓN DEL MONITOR

1 Pantalla táctil
2 Micrófono
3 Orificios para montar el monitor en la pared (si lo desea)
4 Toma de alimentación USB C para adaptador de red suministrado (debajo del pie retráctil)
5 Pie retráctil para una colocación sobre una superficie plana
6 Altavoz

12

6 54

3
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C - DESCRIPCIÓN DE LA PLACA EXTERNA

1 Visera protectora
2 Micrófono
3 Lente
4 Altavoz
5 Portanombre retroiluminado
6 Ledes infrarrojos para una visión nocturna
7 Sensor de luminosidad
8 Botón de llamada
9 Tornillo de bloqueo de la parte delantera a la placa externa

10 Tapa de protección para acceder al interruptor de encendido/
apagado, a la bornera de conexiones y al botón de reinicialización

11 Tornillo de bloqueo de la tapa de protección
12 Lector de huellas dactilares

2

10
11

7
8

9

1

12

3

4

5

6

Importante: El tornillo de bloqueo no debe retirarse. Para retirar la parte delantera de la placa externa, 
desenrosque el tornillo con la herramienta incluida. El tornillo entrará en lugar de salir cuando lo desenrosque: 
esto es normal. No fuerce el tornillo una vez insertado, ya que podría ocasionar daños.
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C - DESCRIPCIÓN DE LA PLACA EXTERNA

1 Base para bornera de 6 cables 
(suministrada con la tornillería)

2 Botón de reinicialización de la 
placa externa

3 Interruptor de encendido/apagado

1 Tornillo de cierre de la tapa del 
compartimento de las baterías

2

Tapa del compartimento de las 
baterías (solo es necesario retirarla 
para recargarlas manualmente con 
el cargador suministrado)

3
Baterías (insertadas en el 
producto, con el polo + hacia el 
exterior/abajo como se indica)
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D - INSTALACIÓN

1 - CABLEADO (OPCIONAL)

Utilice cables con una sección de 0,75 mm² para conectar el contacto de control de una motorización de 
puerta o un cerradero eléctrico de 12 V cc a la placa externa del videoportero.

También es posible conectar un panel solar (opcional, no suministrado, referencia Extel 720338) para 
recargar la batería mediante energía solar si la instalación tiene suficiente orientación y luz solar, siendo el 
caso ideal un panel orientado hacia el sur con una inclinación de 30° respecto al suelo. Si la instalación o la 
cantidad de luz solar no permiten un funcionamiento 100 % solar, el panel ayudará no obstante a espaciar 
la recarga de las baterías de la placa externa.
El monitor funciona con el adaptador USB C suministrado.
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+5Vdc 1.2A

Cable 
0,75 mm² máx. 10 m

Cable 
0,75 mm² máx. 50 m

Cable 
0,75 mm² máx. 10 m

- Puede conectar y usar un cerradero eléctrico de 12 V cc transmisor con memoria mecánica (no suministrado) 
con una corriente máxima de 0,5 A con la placa externa. La placa externa se encarga de proporcionar 
electricidad al cerradero eléctrico, por lo que no hay necesidad de una fuente de alimentación externa si el 
cerradero eléctrico cumple con las especificaciones anteriores.
- Puede conectar la salida de puerta de la placa externa a la entrada de control de contacto seco de una 
motorización de puerta (entrada para contactos de llave, por ejemplo). Consulte el manual de la motorización 
de puerta para más detalles.

Atención:
- La placa externa solo envía impulsos de control a la motorización de puerta; no puede saber si la puerta 
está abierta, cerrada o en movimiento. Es preferible activar el cierre automático de la motorización de puerta 
si la motorización y la instalación lo permiten.
- Si la motorización de puerta dispone de varias entradas de control, normalmente apertura/cierre total y 
apertura/cierre peatonal, deberá elegir una de ellas durante la instalación.
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D - INSTALACIÓN

2 - INSTALACIÓN DEL MONITOR

El monitor puede colocarse sobre una superficie plana con el pie retráctil de la parte trasera o fijarse en la 
pared con los tornillos y tacos suministrados.

1m60

1

12cm

2  

1 - Instale la pantalla del monitor procurando que esté a una altura de aproximadamente 1,60 m.
2 - Localice la ubicación de las perforaciones.

3 4

3 - Perfore la pared.
4- Coloque tacos adaptados a la naturaleza del soporte (los tacos suministrados son adecuados para 
paredes macizas).

5

+5Vdc 1.2A

6

5 - Atornille los tornillos en los tacos, dejando la cabeza de cada tornillo unos milímetros por encima de la 
pared.
6 - Conecte la alimentación respetando el esquema de cableado.
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D - INSTALACIÓN

7

7 - Coloque el monitor sobre los tornillos previamente instalados.

3 - INSTALACIÓN DE LA PLACA EXTERNA

Antes de colocar definitivamente la placa externa, compruebe que la calidad del enlace de radio sea lo 
suficientemente buena para un funcionamiento correcto. El alcance del videoportero es de 350 m en campo 
abierto, sin obstáculos ni interferencias. Cualquier obstáculo entre el monitor y la placa externa 
reducirá el alcance máximo de transmisión.
La placa externa y el monitor de su producto han sido emparejados previamente de fábrica, por lo que no 
es necesario emparejarlos.

Nota: Si prueba el producto antes de instalarlo, coloque el monitor sobre una superficie plana y asegúrese 
de no hacerlo con la placa externa y el monitor en la misma habitación. De lo contrario, el videoportero 
emitirá un sonido estridente (efecto Larsen).

1m60

1 2

1 - La lente de la placa externa debe colocarse a una altura de aproximadamente 1,60 m.
2 - Desenrosque el tornillo de la parte inferior de la placa externa.

Importante: El tornillo de desbloqueo no debe retirarse. Para retirar la parte delantera de la placa externa, 
desenrosque el tornillo con la herramienta incluida. El tornillo entrará en lugar de salir cuando lo desenrosque: 
esto es normal. Introduzca el tornillo hasta el fondo en la placa externa y no ejerza una fuerza excesiva sobre 
el tornillo una vez introducido: riesgo de daños.
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D - INSTALACIÓN

3 4
3 - Bascule la parte delantera de la placa externa hacia delante.
4 - Marque la posición de los 4 orificios en la pared.

5 6

5 - Perfore.
6 - Use tacos adaptados a la naturaleza del soporte (los tacos suministrados son adecuados para materiales 
macizos).

7

7 - Abra la tapa de protección situada en la parte posterior de la placa externa para acceder al interruptor 
de encendido/apagado.
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D - INSTALACIÓN
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9 - Si es necesario, cablee la motorización de la puerta (opcional, no suministrada) en los 2 orificios previstos 
para ello. Cada cable debe pelarse a una longitud de 10 mm para su correcta inserción y retención.
10 - Si es necesario, cablee el cerradero eléctrico (opcional, no suministrado) en los 2 orificios previstos 
para ello en la bornera encajable suministrada. Cada cable debe pelarse a una longitud de 10 mm para su 
correcta inserción y retención.
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11 - Si se han realizado conexiones, introduzca la bornera encajable en su base en la placa externa. El 
conector tiene una pestaña de posicionamiento. La cara de la bornera con la etiqueta de las ubicaciones 
debe estar orientada hacia la placa externa. No fuerce la bornera si no encaja.
12 - Bascule el interruptor on/off en la posición «on» para encender la placa externa. Al conectar la 
electricidad, la placa externa enciende la retroiluminación del portanombre y del botón de llamada.

Atención:al conectar la electricidad, se calibra el sensor del botón de llamada. No cubra el botón de llamada 
ni lo exponga a la luz solar directa para evitar errores de calibración.
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12

DELAUNAY

13 14

13 - Vuelva a colocar y atornille la tapa de protección en la parte trasera de la placa externa.
14 - Atornille la placa externa en la pared con los tornillos incluidos.
15 - Coloque la etiqueta con el nombre en el portanombre.

15 16

16 - Vuelva a colocar la parte delantera en la placa externa empezando por la parte superior.
17 - Atornille el tornillo situado debajo de la placa externa para bloquear la parte delantera a la placa externa.

Puede poner en marcha el monitor de la instalación. Al conectar a la electricidad, aparece el logotipo Extel 
en el monitor.

Importante: 
- La distancia máxima entre la placa externa y el cerradero o la cerradura eléctrica debe ser como máximo 
de 50 m.
- La sección del cable que se debe usar es de 0,75 mm².
- El cerradero eléctrico que se debe utilizar es de tipo 12 V/0,5 A máx. transmisor con memoria mecánica.
- La distancia máxima entre la placa externa y la motorización de puerta debe ser como máximo de 50 m. 
La sección del cable que se debe usar es de 0,75 mm².
- Hay otros colores disponibles, a modo de accesorio, para personalizar el color de la parte delantera de la 
placa externa. Acuda a su distribuidor habitual o visite www.maisonic.com para más información.

D - INSTALACIÓN
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4 - INSTALACIÓN DEL PANEL SOLAR (OPCIONAL - REF. 720338)

Fije el panel solar utilizando los orificios de fijación previstos.
Compruebe la distancia entre el panel y la placa externa antes de fijarla.

No alargue el cable del panel solar, ya que esto afectará sus prestaciones.

Importante: Para una carga óptima del panel solar, se recomienda orientarlo hacia el sur, con una 
inclinación de 30° hacia arriba. Cualquier otra orientación será menos eficaz y puede hacer que la recarga 
sea insuficiente si la placa externa se utiliza con mucha frecuencia. También es imprescindible instalar el 
panel solar en un lugar despejado, donde no haya nada que pueda proyectar sombra sobre él. Para utilizar 
el panel solar, es necesario dejar las baterías en la placa externa.
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Cablee el panel solar (opcional, no suministrado) en los 2 orificios previstos para ello en la bornera encajable 
suministrada. 
Respete la polaridad: el terminal rojo del cable del panel solar es para la entrada «5v-8Vdc», el terminal negro 
es para la entrada «GND».

Atención: no conecte ni desconecte el panel solar mientras la placa externa esté recibiendo 
electricidad (interruptor de encendido/apagado en posición de encendido).
Observación:cuando el panel solar está conectado y expuesto al sol, el testigo  lo indica en la pantalla.

25/08/20259:30 100%

D - INSTALACIÓN
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5 - INSTALACIÓN DEL REPETIDOR (OPCIONAL - REF. 720348)

En caso de problemas de recepción, se podrá ampliar el alcance de la señal de radio instalando un repetidor 
(ref. 720348).

Importante: La ubicación óptima del repetidor es la fachada de la casa y no a mitad de camino entre el 
monitor y la placa externa de la instalación. 

Si hay obstáculos en línea recta entre el repetidor y la placa externa de la instalación, no dude en desplazar 
el repetidor unos metros hacia la izquierda o hacia la derecha para reducir el número de obstáculos y mejorar 
sus prestaciones.

LEYENDA: Obstáculos que se deben evitar

El repetidor de radio para el Videoportero inalámbrico WAVE 3 es compatible exclusivamente con el 
videoportero WAVE 3 (720337). No podrá utilizarlo con videoporteros WAVE de generaciones anteriores 
ni con modelos antiguos de videoporteros inalámbricos de EXTEL ni con ningún otro aparato, aunque este 
utilice la misma banda de frecuencia.

El repetidor de radio para el Videoportero inalámbrico WAVE 3 funciona exclusivamente con corriente 
eléctrica.

No se puede conectar a un kit solar. Será necesario instalar una toma de corriente en el lugar donde se vaya 
a instalar el dispositivo.

El repetidor está diseñado para captar y retransmitir con una señal potente la información que se intercambia 
entre la placa externa y la pantalla.

El repetidor retransmitirá la información que reciba. Por eso no hay que instalarlo demasiado lejos de la 
pantalla, ya que, de lo contrario, el dispositivo podría repetir una señal que ya esté alterada. 

El repetidor permite amplificar de nuevo una señal cuando la distancia es considerable y desvía la señal 
de radio para sortear cualquier obstáculo importante que se encuentre entre la placa externa y la pantalla.

D - INSTALACIÓN
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1 - El repetidor debe colocarse a una altura de aproximadamente 1,60 m.
2 - Desatornille el tornillo que hay debajo del repetidor.
Asegúrese de que la instalación eléctrica esté protegida antes de comenzar a instalar el repetidor.

2

1m60

1

3- Retire la parte trasera del repetidor
4 - Marque la posición de los 4 orificios en la pared. Orificio de 6 mm

3 4

5 - Perfore.
6- Use tacos adaptados a la naturaleza del pilar 

5 6

7- Conecte la alimentación de 230 V al conector

D - INSTALACIÓN
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8- Atornille el soporte del repetidor a la pared

7 8

9 - Conecte el conector de alimentación
10- Vuelva a colocar el repetidor en su soporte y apriete el tornillo de bloqueo

10a 10b9

Puede encender el repetidor; el indicador rojo del repetidor debería parpadear.

Consulte el capítulo «3- EMPAREJAMIENTO DEL REPETIDOR (OPCIONAL, REF. 720348)» para poner 
en marcha el repetidor.

E - USO
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25/08/20259:30 100%

Durante toda la comunicación con la pantalla o el teléfono inteligente, tras una llamada o mientras se muestra 
la imagen en directo en el teléfono inteligente o monitor, se encienden el botón de llamada y el portanombre. 

Cuando haya una llamada desde la placa externa, la pantalla sonará durante 20 s. El timbre se apagará 
automáticamente transcurrido ese tiempo o si pulsa el icono  de la pantalla. 
- Para establecer la comunicación de audio con la placa externa, pulse una vez el icono  que aparece en 
el banner de la parte inferior de la pantalla.
- Para finalizar la llamada o rechazarla, pulse el símbolo  situado en la parte superior izquierda de la pantalla.
- Para abrir el acceso, mientras se establece la comunicación con la placa externa, pulse el icono  una vez 
para abrir el cerradero eléctrico o el icono  para activar la motorización de la puerta.

En caso de llamada, y sin ninguna acción por su parte, la pantalla mostrará el vídeo de la placa externa 
durante 30 s y después volverá al modo de espera. 

Cuando se utilice el modo monitoreo (visualización de la imagen sin la llamada de un visitante), la pantalla 
mostrará el vídeo durante 30 s y después volverá al modo de espera. La duración del vídeo se amplía a 1 min 
si se responde a la llamada.

Para registrar una foto o un vídeo mientras se comunica con la placa externa, pulse el icono  o el icono 
.

Para activar un cerradero eléctrico o una motorización de puerta desde el videoportero, pero sin haber 

recibido una llamada, pulse en la pantalla para visualizar los menús y, a continuación, haga clic en . 

Una vez que el vídeo de la placa externa esté en la pantalla, pulse el icono  o el icono  según lo que 
desee.

F - INSTRUCCIONES DE USO DEL MONITOR
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F - INSTRUCCIONES DE USO DEL MONITOR

1 - NAVEGACIÓN POR LOS MENÚS

Observación: cuando ponga en marcha el producto por primera vez, el monitor le indicará primero dónde 
encontrar estas instrucciones (código QR para escanear) y, a continuación, le preguntará en qué idioma y 
en qué red wifi debe operar. Una vez completados (o aplazados) estos pasos, aparecerá la pantalla principal 
(fecha y hora actuales).
La pantalla del monitor Extel Wave 3 es táctil. Se puede acceder a los menús de ajuste pulsando en la 
pantalla principal:

1
Zona de notificación (estado de la 
conexión a la red wifi y a internet, 
estado del volumen sonoro).

2

Fecha actual: Si el producto está 
conectado a internet y asociado 
a la aplicación Extel Connect, la 
fecha y la hora las controla la red 
automáticamente.

3 Hora actual

25/08/2025 100%

9:30

123

1 Acceso a la imagen en directo de la 
placa externa

2
Acceso a las fotos y vídeos tomados 
en su ausencia cuando algún visitante 
haya llamado

3 Acceso a los ajustes

4 Acceso a los menús de ajuste del 
dispositivo

5 Volver al menú anterior

25/08/20259:30

Vue live

Réglages

Historique

Wifi

100%

15

3

2

4
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2 - MENÚ HISTORIAL (FOTO/VÍDEO) 

En caso de que se produzca alguna llamada en su ausencia, si ha activado la grabación de fotos o vídeos en 
los ajustes del monitor, este indicará la presencia de grabaciones no consultadas desde la página principal:

25/08/20259:30

Vue live

Réglages

Historique

Wifi

100%

Al pulsar el icono «Historique» (Historial), podrá acceder a las grabaciones de fotos y vídeos de la memoria 
interna del monitor:

25/08/20259:30 100%

Historique

Photos enregistrées Vidéos enregistrées

3

A continuación, seleccione si desea ver las fotos o vídeos tomados durante su ausencia:

25/08/20259:30 100%

Se mostrará la fecha y la hora de la toma. Pulse uno de los archivos para verlo o reproducirlo.

F - INSTRUCCIONES DE USO DEL MONITOR
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F - INSTRUCCIONES DE USO DEL MONITOR

3 - MENÚ AJUSTES 

1 Selección del tipo de grabación cuando se pulsa el botón de llamada de la placa externa: foto, 
vídeo o desactivado.

2

Función silencio: permite silenciar el timbre de llamada entrante manteniendo el resto del 
funcionamiento del videoportero. Si es necesario, se puede programar una franja horaria. Ejemplo: 
sin timbre de 23 h a 6 h. Atención, el modo silencio también silencia las llamadas entrantes del 
teléfono inteligente.

3
Configuración del volumen sonoro del timbre del monitor, del monitor durante una comunicación, 
de la placa externa durante una comunicación. 
Activación/desactivación de los bips sonoros de pantalla al pulsar la pantalla táctil. 

4 Selección del timbre del monitor para las llamadas entrantes. Hay 6 timbres disponibles, además 
de 2 timbres mp3 personalizados que se pueden añadir a través de la aplicación móvil.

5 Ajustes de luminosidad, contraste y color de la imagen procedente de la placa externa.
6 Instrucciones para recargar la batería de la placa externa.
7 Selección del idioma de visualización del monitor.

8 Ajuste de la fecha y hora. Los ajustes aparecen en gris porque el monitor está conectado a internet: 
la red ajusta automáticamente la fecha y la hora.

9 Emparejamiento de monitor y placa externa.

10 Reinicialización de la memoria de fotos/vídeos o de todo el dispositivo. Recalibración del sensor 
del botón de llamada. Versión actual del firmware.

11 Volver al Menú anterior.

25/08/20259:30 100%

LangueMode muet

Réglages image

Volume

Sonneries

Reset

Autres réglages

Date et heure

Mode enregistrement Batterie1

11

6

2 7

3 8

4 9

5 10
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3.1 - MENÚ VOLUMEN 

1 Volumen sonoro del timbre del monitor. Pulse  o  en los bordes de la barra para ajustar el 
volumen.

2 Volumen sonoro del altavoz del monitor durante una comunicación. Pulse  o  en los bordes de 
la barra para ajustar el volumen.

3 Volumen sonoro del altavoz de la placa externa durante una comunicación. Pulse  o  en los 
bordes de la barra para ajustar el volumen.

4 Activación/desactivación de los bips sonoros al pulsar la pantalla.

25/08/20259:30 100%

Volume

Sonnerie

Conversation

Platine de rue

Bip sonore

1
2
3
4

3.2 - AJUSTES AVANZADOS (MENÚ OTROS AJUSTES)

1 Menú de reemparejamiento de la placa 
externa

2 Menú de emparejamiento de un 
repetidor

25/08/20259:30 100%

Autres réglages

Association moniteur et platine de rue

Apparaige d’un répéteur

1 2

Atención: el emparejamiento del monitor y de la placa externa están hechos de fábrica. Este menú solo es 
útil si el emparejamiento ha sido eliminado previamente. 

F - INSTRUCCIONES DE USO DEL MONITOR
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F - INSTRUCCIONES DE USO DEL MONITOR

4 - MENÚ WIFI 

1

Ajuste del desfase entre el timbre en 
el monitor y el timbre en la aplicación 
móvil: el desfase puede ajustarse de 0 
a 20 s para dar tiempo a los ocupantes 
a descolgar cuando haya un visitante. 
Para modificar el tiempo de desfase, 
pulse los iconos o .

2 Ajustes de conexión a la red wifi y a 
internet.

25/08/20259:30 100%

WiFi

Transfert vers le mobile

Informations

1 2

Al pulsar la flecha de la parte inferior derecha de la pantalla puede acceder a los ajustes de wifi e internet:

1 Red wifi en uso: al pulsar en esta zona aparece el menú de visualización de las redes cercanas y 
se puede seleccionar una.

2 Identificador único del producto.

3

Código QR único del producto: la aplicación solicitará este código QR cuando se ponga en 
servicio la aplicación Extel Connect.
Atención: este código QR solo aparecerá si el monitor está conectado a la wifi y a internet. Si el 
código QR no aparece en esta página, compruebe la red.

25/08/20259:30 100%

Infos WiFi

Réseau

UID : XXXXXXXXXX

Ajouter Réseau 1
2

3

Al pulsar el nombre de la red en uso o el botón «Ajouter réseau» (Añadir red), si aún no se ha unido a 
ninguna, el monitor mostrará una lista de las redes cercanas.
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25/08/20259:30 100%

Infos WiFi

Réseau

UID : XXXXXXXXXX

Réseau

XXXXXXXXXX

YYYYYYYYY

WWWWWWW

Pulse la red deseada y, a continuación, introduzca la clave (contraseña) de su red para conectar el 
videoportero.

5 - MENÚ RESET (REINICIALIZACIÓN)

1 Restablecer memoria interna: borra el contenido de la memoria de fotos y vídeos del dispositivo.

2
Reset config. de fábrica: resetea el videoportero por completo, elimina la configuración wifi, el 
contenido de la memoria de fotos y vídeos y resetea todos los ajustes del videoportero a sus 
valores por defecto. Elimina todas las huellas dactilares registradas en la placa externa.

3
Reinicialización del botón de llamada: recalibra el botón de llamada. 
Atención: no cubra el botón de llamada durante la recalibración y no inicie la recalibración si el sol 
está de cara a la placa externa, para evitar distorsionar la recalibración.

4 Versión del microprograma (firmware) del monitor.
5 Versión del microprograma (firmware) de la placa externa.

25/08/20259:30 100%

Reset

Reset mémoire interne

Reset config usine

Réinitialisation bouton d’appel

Version firmware 

400.000.000     400.000.000     

1
2

4

3

5

F - INSTRUCCIONES DE USO DEL MONITOR
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G - CONEXIÓN DEL VIDEOPORTERO EXTEL WAVE 3 A UN TELÉFONO INTELIGENTE

1 - PREPARACIÓN DEL VIDEOPORTERO

En la primera conexión, deberá emparejar el 
videoportero Extel Wave 3 con su teléfono 
inteligente. Al encender el monitor por primera vez, 
tendrá que hacerlo inmediatamente después de 
seleccionar el idioma.
Si aún no lo ha hecho, conecte el videoportero a 
la red wifi yendo al submenú WiFi y después pulse 
abajo a la derecha:

25/08/20259:30

Vue live

Réglages

Historique

Wifi

100%

25/08/20259:30 100%

WiFi

Transfert vers le mobile

Informations

A continuación, pulse «Ajouter réseau» (Añadir 
red) a la derecha para empezar a buscar las redes 
wifi cercanas:

25/08/20259:30 100%

Infos WiFi

Réseau

UID : XXXXXXXXXX

Réseau

XXXXXXXXXX

YYYYYYYYY

WWWWWWW

Al cabo de unos segundos, las redes cercanas 
aparecerán en la pantalla. Pulse la red deseada 
e introduzca su clave (contraseña) y valide para 
conectar el videoportero a la wifi y a internet.

2 - EMPAREJAR EL VIDEOPORTERO A UN 
TELÉFONO INTELIGENTE

Instale la aplicación «Extel Connect» en el 
teléfono inteligente. La aplicación está disponible 
gratuitamente en Google Play para un teléfono 
inteligente Android o en la App store para un 
iPhone.

Una vez que el videoportero esté conectado a la 
red wifi y a internet, inicie la aplicación en el teléfono 
inteligente, después de haber conectado el 
teléfono inteligente a la red wifi que el videoportero 
deberá utilizar:
Nota: las capturas de pantalla proceden de la 
versión Android de la aplicación. El procedimiento 
para el iPhone es idéntico. Descargue 
gratuitamente la aplicación Extel Connect de 
Google Play o App Store.

Connect
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G - CONEXIÓN DEL VIDEOPORTERO EXTEL WAVE 3 A UN TELÉFONO INTELIGENTE

Atención: Cuando instale la aplicación, el teléfono 
inteligente le pedirá varias autorizaciones. Para 
que su aplicación funcione correctamente, por 
favor, acéptelas.

1. En la aplicación del teléfono inteligente, pulse el 
símbolo «+».

2. Seleccione «Mon périphérique est déjà 
connecté à Internet» (Mi dispositivo periférico ya 
está conectado a Internet).

Si el videoportero ya está conectado a la red wifi, 
la aplicación la detectará automáticamente al cabo 
de unos segundos. Pulse en esa red. Asegúrese 
de que su teléfono inteligente esté conectado a la 
misma red wifi que la pantalla.	     

 

En caso contrario, seleccione «Extel Wave 3»
 

Seleccione «aucun mot de passe défini?» (¿No 
hay contraseña definida?) y escanee el código QR 
que aparece en el menú del producto.
Después seleccione «QR Code Scan» (Escanear 
código QR).
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G - CONEXIÓN DEL VIDEOPORTERO EXTEL WAVE 3 A UN TELÉFONO INTELIGENTE

El código QR para escanear aparecerá en los 
ajustes avanzados del monitor

Recordatorio: si no aparece ningún código QR 
en este menú significa que el monitor no está 
conectado a internet. Conecte el monitor a internet 
antes de continuar.

3. Escanee el código QR que se encuentra en la 
pantalla del monitor del videoportero.

4. Si el código QR se escanea correctamente, la 
aplicación debería encontrar el monitor Extel Wave 
3. 
Pulse «Ajouter» (Añadir).

5. Debería aparecer el mensaje «Jumelage 
réussi» (Emparejado con éxito). Introduzca un 
nombre para identificar su videoportero y pulse 
«Enregistrer» (Guardar).

Si el videoportero se conecta a la aplicación por 
primera vez, la aplicación le pedirá inmediatamente 
que cree un código de 6 a 16 dígitos para garantizar 
la seguridad de la conexión:
Atención: la contraseña no debe llevar dos cifras 
idénticas seguidas (ej.: 11-22-33-etc.)

Cree y copie el código de su elección y, a 
continuación, valide.
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G - CONEXIÓN DEL VIDEOPORTERO EXTEL WAVE 3 A UN TELÉFONO INTELIGENTE

3 - EN CASO DE LLAMADA

Cuando se produzca una llamada desde la 
placa externa, el teléfono inteligente avisará de la 
llamada:

1.  Si el teléfono inteligente está en modo de 
espera, empezará a sonar con la melodía que 
suene al recibir una llamada telefónica. Aparecerá 
una página Extel en pantalla completa con un 
botón verde y otro rojo. 

Al pulsar el botón verde se abrirá la aplicación 
Extel Connect en la página «vue live» (vista en 
directo) con el vídeo en directo de la placa externa.
Para hablar con el visitante, pulse una vez el icono 

 para desmarcarlo.
Al pulsar el botón rojo, se cortará el timbre del 
teléfono inteligente y lo pondrá de nuevo en modo 
de espera. 

2. Si el teléfono inteligente está fuera del modo de 
espera y desbloqueado, aparecerá un banner de 
notificación en la parte superior de la pantalla del 
teléfono inteligente con un botón verde y otro rojo. 

El teléfono inteligente también emitirá el timbre 
de llamada que suene normalmente al recibir una 
llamada telefónica. 

Al pulsar el botón verde se abrirá la aplicación 
Extel Connect en la página «vue live» (vista en 

directo) con el vídeo en directo de la placa externa.
Para hablar con el visitante, pulse una vez el icono 

 para desmarcarlo.
Al pulsar el botón rojo, se cortará el timbre del 
teléfono inteligente.

Rechazar una llamada desde el teléfono inteligente 
no detendrá el timbre en el monitor. 
Al rechazar una llamada desde la pantalla 
(pulsando el símbolo en la parte superior izquierda 
del monitor) se silenciará el timbre en la aplicación 
y aparecerá en el teléfono inteligente un banner 
de notificación indicando que se ha rechazado la 
llamada.

Al responder a una llamada desde el teléfono 
inteligente, se cortará el timbre del monitor y lo 
pondrá en espera. 
Al responder a una llamada desde el monitor, 
se cortará el timbre del teléfono inteligente y 
aparecerá un banner de notificación indicando que 
se ha aceptado la llamada.

No se podrá ver el flujo de vídeo simultáneamente 
desde el monitor y la aplicación. 
Si el vídeo de la placa externa se visualiza desde 
la aplicación, el monitor mostrará un símbolo 
a pantalla completa indicando que hay una 
comunicación en curso con el teléfono inteligente. 
Entonces no será posible acceder a los ajustes del 
monitor.

Para gestionar los accesos desde la aplicación, 
una vez que el vídeo haya aparecido en la 
aplicación, pulse el símbolo  o  para 
activar respectivamente un cerradero eléctrico o 
una motorización de puerta.
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G - CONEXIÓN DEL VIDEOPORTERO EXTEL WAVE 3 A UN TELÉFONO INTELIGENTE

4 - FUNCIONES DE LA INTERFAZ

 Agrupa los diferentes dispositivos y permite 
pasar a modo monitoreo.

 Permite recuperar la actividad del interfono y 
las llamadas realizadas
 A propos (Acerca de) permite conocer la 
versión de software de la aplicación
 Permite añadir un dispositivo

Pulse la imagen para entrar en el modo 
monitoreo

Modo monitoreo

Permite gestionar los parámetros del 
videoportero: nombre, contraseña, red wifi y gestión 
de los accesos.

Activar/desactivar el sonido.

Activar/desactivar el micrófono

Grabar un vídeo que podrá ver en Historial

Hacer una foto que podrá ver en Historial

Abrir el cerradero eléctrico

Abrir la puerta

Modo Historial

Permite editar las fotos/vídeos (eliminar y 
seleccionar todo).

Los iconos de la derecha le ofrecen 
información adicional: origen (aplicación móvil, 
lector de huellas dactilares o de la placa externa, 
monitor) y naturaleza (llamada contestada, llamada 
perdida)

Permite clasificar las fotos/vídeos.



 - WAVE 3 - 720337 es - 31

5 - AJUSTES DISPONIBLES EN LA APLICACIÓN

Hay numerosas opciones de configuración 
disponibles pulsando el icono  que se 
encuentra en la parte superior d e re c h a 
de la pantalla de la imagen en directo.

Permite cambiar el nombre del videoportero en la aplicación

Permite encontrar la UID del monitor

Permite elegir la calidad de visualización del vídeo de la placa 
externa en la aplicación

Permite compartir con otro usuario el funcionamiento del 
videoportero generando un código QR o un enlace de conexión

Permite activar o desactivar las notificaciones en caso de llamada

Permite gestionar los parámetros de desbloqueo del cerradero 
eléctrico o de la puerta:

- Desbloqueo rápido (no es necesario introducir la 
contraseña en la aplicación cada vez que se solicite la 
apertura)
- Desbloqueo biométrico (para garantizar la seguridad de 
las órdenes de apertura desde la aplicación mediante huella 
dactilar o reconocimiento facial del teléfono)
- Código QR de desbloqueo (para crear un código QR que 
al presentarse delante de la placa externa desbloquee el 
acceso)

Permite personalizar los timbres del monitor. Por defecto, el 
videoportero tiene 6 timbres. Puede crear 2 timbres adicionales 
a partir de un archivo .mp3 de su elección

Permite añadir y eliminar huellas dactilares autorizadas para 
desbloquear el acceso desde el lector de la placa externa

Permite cambiar la contraseña del videoportero y sincronizar la 
hora del monitor

G - CONEXIÓN DEL VIDEOPORTERO EXTEL WAVE 3 A UN TELÉFONO INTELIGENTE
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Registro y desbloqueo por huella dactilar

Importante: Las huellas dactilares se almacenan y cifran exclusivamente en la placa externa. No pueden 
transmitirse y nunca se transmitirán en pantalla ni estarán accesibles a través de internet. 

Para registrar su huella dactilar, vaya al menú correspondiente. Pulse «Ajout empreinte digitale» (Añadir 
huella dactilar) y a continuación, asigne un nombre a su huella dactilar para que sea más fácil encontrarla en 
la lista de las huellas dactilares registradas:

A continuación pulse «suivant» (siguiente): la aplicación le indicará cómo proceder.

Acérquese a la placa externa y coloque el dedo (preferiblemente el índice) en el sensor de huellas dactilares. 
Un círculo azul alrededor del lector indicará una lectura correcta, un círculo rojo indicará que no se ha podido 
leer su huella dactilar.
Repita la operación tantas veces como sea necesario con el mismo dedo, 6 lecturas correctas en total.

G - CONEXIÓN DEL VIDEOPORTERO EXTEL WAVE 3 A UN TELÉFONO INTELIGENTE
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Después de 6 lecturas correctas, el lector mostrará un círculo verde y su huella dactilar estará correctamente 
registrada:

Uso del lector de huellas dactilares:

Una vez registrada su huella dactilar en el dispositivo, podrá desbloquear el cerradero eléctrico o accionar la 
puerta en cualquier momento colocando el dedo sobre el lector de huellas dactilares.

- Si aparece un círculo verde alrededor del lector y retira el dedo, se activará el cerradero eléctrico.
- Si aparece un círculo verde alrededor del lector y mantiene el dedo, se activará la puerta.
- Si aparece un círculo rojo alrededor del lector, no se habrá podido leer la huella dactilar. Inténtelo de 
nuevo y limpie el sensor si es necesario.

Personalización de los timbres del monitor

Por defecto, el videoportero tiene 6 timbres que puede elegir en el menú Timbres. Puede añadir 2 timbres 
personalizados desde la aplicación Extel Connect utilizando el archivo .mp3 de su elección, que después 
podrá utilizar en el monitor del videoportero.
A. Android

G - CONEXIÓN DEL VIDEOPORTERO EXTEL WAVE 3 A UN TELÉFONO INTELIGENTE



 - WAVE 3 - 720337es - 34

Seleccione el timbre personalizado 1 o el timbre personalizado 2.

 

Pulse «sonnerie uploadée» (timbre cargado) para cargar un timbre o un archivo de música en formato .mp3 
desde la memoria de su teléfono.
Una vez que el timbre se haya enviado al monitor, se podrá seleccionar en el monitor desde el menú Son-
neries (Timbres). El timbre personalizado n.° 1 será el timbre n.° 7 en el monitor, el timbre personalizado 
n.° 2 será el timbre n.° 8.

B. iOS

Desde el explorador de archivos del iPhone, comparta un timbre o un archivo de música en formato .mp3 
con la aplicación Extel Connect.
Puede compartir hasta 3 archivos con la aplicación. 

G - CONEXIÓN DEL VIDEOPORTERO EXTEL WAVE 3 A UN TELÉFONO INTELIGENTE
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Una vez que el timbre o el archivo de música hayan aparecido en la aplicación Extel Connect, elija el pro-
ducto al que desee enviar el timbre.
Una vez que el timbre se haya enviado al monitor, se podrá seleccionar en el monitor desde el menú Son-
neries (Timbres). El timbre personalizado n.° 1 será el timbre n.° 7 en el monitor, el timbre personalizado 
n.° 2 será el timbre n.° 8.

Creación de códigos QR para desbloquear el acceso

La función de creación de un código QR le permite generar un código QR, que podrá transmitir a quien tenga 
la necesidad de activar la apertura del cerradero eléctrico cuando usted no esté. Para acceder a este menú:

1. 3.2.

Inicie la creación de un nuevo código QR y póngale un nombre para poder reconocerlo más tarde (y borrarlo 
si es necesario, por ejemplo). A continuación, elija si el código QR va a abrir la puerta o el cerradero eléctrico.

5.4. 6.

Ahora deberá elegir si el código QR que va a crear será válido de forma permanente (independientemente 
de la fecha y la hora) o temporal (válido solo durante un tiempo determinado y/o solo en determinados días, 
de una hora a otra…)

G - CONEXIÓN DEL VIDEOPORTERO EXTEL WAVE 3 A UN TELÉFONO INTELIGENTE



 - WAVE 3 - 720337es - 36

Permanente: el código QR será válido los 7 días 
a la semana, las 24 horas al día, hasta que se 
elimine de la aplicación.
Temporal: permite elegir cuándo estará autor-
izado el acceso al código QR.

Especifique aquí una fecha y hora de inicio y, si 
lo desea, una fecha y hora de fin.

Horario personalizado: activando esta opción 
podrá definir los días y horas de validez (por 
ejemplo, para personal doméstico, técnico, 
etc.).
Pulse en uno de los días de la semana si desea 
definir intervalos horarios de validez para el día 
seleccionado.

Si pulsa uno de los días, podrá definir hasta 3 franjas horarias para la validez del código QR creado. Fuera de 
los horarios especificados, la placa externa leerá el código QR, pero no activará el acceso.

Establezca aquí hasta 3 intervalos horarios de 
validez del código QR

Seleccione el día o los días a los que se aplicarán 
los intervalos horarios establecidos

Pulse Enregistrer (Guardar) para volver a la pantalla 
anterior

G - CONEXIÓN DEL VIDEOPORTERO EXTEL WAVE 3 A UN TELÉFONO INTELIGENTE



 - WAVE 3 - 720337 es - 37

G - CONEXIÓN DEL VIDEOPORTERO EXTEL WAVE 3 A UN TELÉFONO INTELIGENTE

Tras pulsar Suivant (Siguiente), se creará el código QR y se mostrará un resumen:

Nombre, acción y tipo de código QR 
creado

Pulse aquí para descargar una copia 
del código QR en su teléfono inteligente 
como archivo de imagen
Pulse aquí para compartir el código QR 
con el usuario, por correo electrónico/
MMS/mensajería instantánea, etc.

Pulse aquí para eliminar el código QR. Su 
presentación ya no tendrá ningún efecto 
sobre la placa externa

Uso de los códigos QR para desbloquear el acceso
Para abrir utilizando uno de los códigos QR creados en la aplicación, proceda del siguiente modo:
ATENCIÓN: cuando la placa externa no está en uso, permanece en modo de espera para ahorrar batería. 
En primer lugar, active la placa externa pasando el dedo por el lector de huellas dactilares.
Observación: no importa si su huella dactilar no está registrada, el objetivo es despertar la placa externa y 
prepararla para leer el código QR.
A continuación, presente el código QR de la pantalla de su teléfono inteligente a la placa externa para 
desbloquear el acceso:

30cm

Acerque progresivamente el teléfono inteligente si es necesario.
En la lectura, la placa externa emite un bip si el código QR se ha configurado para abrir el cerradero eléctrico, 
y dos bips si el código QR se ha configurado para abrir la puerta.
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1 - RECARGA DE LAS BATERÍAS

Si la placa externa no funciona con un panel solar o si la luz solar es insuficiente para cubrir las llamadas, 
puede ser necesario recargar las baterías de la placa externa:

21  

1 - Desenrosque el tornillo debajo de la placa externa con la herramienta suministrada.
2 - Retire la parte delantera de la placa externa del videoportero desatornillando el tornillo de sujeción.

43

3 - Retire la tapa del compartimento desatornillando los 2 tornillos que lo sujetan con la herramienta 
suministrada:
4 - Cada batería está sujeta por una pestaña en el exterior. Presione suavemente cada pestaña con la 
herramienta suministrada para liberar cada batería.

H - OTRAS FUNCIONES
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H - OTRAS FUNCIONES
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5 - Utilice el cargador suministrado para cargar las pilas del cargador mediante un adaptador de red USB de 
tipo cargador de teléfono. Respete la polaridad indicada en el cargador.

El cargador suministrado le indica el estado de la carga:
- Rojo fijo: carga de la batería en curso
- Verde fijo: carga de la batería completada
- Indicador apagado: un problema impide que se cargue la batería. Compruebe la batería y el 
sentido de inserción.

6

6 - Una vez recargadas las baterías, vuelva a colocarlas en la placa externa y ciérrela atornillando de nuevo 
la tapa del compartimento y, a continuación, la parte delantera de la placa externa.

2 - RECONEXIÓN DE LA PLACA EXTERNA

Si se pierde el enlace entre la placa externa del videoportero y el monitor, siga estos pasos para volver a 
registrar la placa externa en el monitor.

Importante: en el caso de un producto nuevo, esta manipulación ya se realizó de fábrica y no es necesaria. 
Realice esta manipulación solo si la placa externa ha sido desprogramada o sustituida. Esta manipulación 
no le servirá de nada si el problema es el alcance por radio y los obstáculos.
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H - OTRAS FUNCIONES

1 - Vaya a «Réglages» (Ajustes) del monitor.

25/08/20259:30

Vue live

Réglages

Historique

Wifi

100%

2 - A continuación, vaya a «Autres réglages» (Otros ajustes).

25/08/20259:30 100%

LangueMode muet

Réglages image

Volume

Sonneries

Reset

Autres réglages

Date et heure

Mode enregistrement Batterie

 3 - Seleccione «Association moniteur et platine de rue» (Emparejamiento monitor y placa externa).

25/08/20259:30 100%

Autres réglages

Association moniteur et platine de rue

Apparaige d’un répéteur
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H - OTRAS FUNCIONES

4 - Pulse el botón.  

25/08/20259:30 100%

 
5 - En los siguientes segundos, si es necesario, encienda la placa externa colocando el interruptor en ON, 
después mantenga pulsado el botón RESET situado en la parte trasera de la placa externa hasta que emita 
un bip.
Atención: el bip sonoro es diferente de la señal de llamada emitida cuando alguien llama, deberá esperar 
unos diez segundos.
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Se restablece el enlace.

3- CONEXIÓN DEL REPETIDOR (OPCIONAL, REF. 720348)

Al encenderlo, el repetidor enciende sus dos indicadores con una luz roja fija. Al cabo de unos segundos, los 
indicadores empiezan a parpadear lentamente.

Al instalar el repetidor por primera vez, la pantalla ya estará conectada por radio con la placa externa. El 
repetidor se intercalará entre la pantalla y la placa externa para emparejarse con cada elemento. 

Para iniciar el emparejamiento, encienda el repetidor y compruebe que sus dos indicadores parpadeen en 
rojo lentamente. Si es necesario, haga un reset pulsando una vez uno de los botones situados debajo del 
repetidor.
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H - OTRAS FUNCIONES

Acceda a los ajustes de la pantalla del videoportero WAVE 3.

1 - Vaya a «Réglages» (Ajustes) del monitor.

25/08/20259:30

Vue live

Réglages

Historique

Wifi

100%

2 - A continuación, vaya a «Autres réglages» (Otros ajustes).

25/08/20259:30 100%

LangueMode muet

Réglages image

Volume

Sonneries

Reset

Autres réglages

Date et heure

Mode enregistrement Batterie
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H - OTRAS FUNCIONES

 3 - Seleccione «Appairage d’un répéteur» (Emparejamiento de un repetidor).

25/08/20259:30 100%

Autres réglages

Association moniteur et platine de rue

Apparaige d’un répéteur

 
 4 - Haga clic en el símbolo  y espere a que se realice la operación.

25/08/20259:30 100%

Si la adición se ha realizado correctamente, verá esta pantalla.

25/08/20259:30 100%
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En el repetidor, los dos indicadores se iluminan en verde fijo.

A continuación, se añade el repetidor a la instalación.

Para cada elemento del videoportero, el emparejamiento tendrá una duración máxima de 180 s. En caso 
de que uno de los elementos no responda transcurrido este plazo, la pantalla del videoportero volverá a la 
pantalla de inicio. 

Si observa que el paso relacionado con la placa externa tarda en completarse, pulse el botón de reset 
situado a la izquierda del repetidor. Si el emparejamiento falla, haga un reset del repetidor pulsando uno de 
sus botones. Los dos indicadores parpadean en rojo. Reinicie el emparejamiento desde el monitor. Una vez 
emparejado el monitor, durante el proceso de emparejamiento con la placa externa, mantenga pulsado el 
botón de reset de la placa externa, situado junto a la trampilla de la parte trasera de la misma.

En caso de que se pierda la conexión en uno de los elementos, no es obligatorio hacer un reset del repetidor. 
Al volver a conectarse a la red eléctrica o al volver a conectarse a la red eléctrica uno de los elementos de 
la instalación (monitor o placa externa), el repetidor podrá restablecer la comunicación con los dispositivos.

Significado de los indicadores del repetidor

INDICADOR IZQUIERDO INDICADOR DERECHO SIGNIFICADO

Rojo fijo Rojo fijo Inicio/Error de conexión durante el emparejamiento

Verde fijo Verde fijo Conexión correcta con la pantalla y la placa externa

Rojo intermitente Verde fijo Conexión correcta con la pantalla, pero incorrecta con la 
placa externa

Azul intermitente rápido Azul intermitente rápido Pérdida de conexión con la pantalla

Rojo intermitente lento Rojo intermitente lento Esperando conexión

Rojo intermitente lento Azul intermitente lento El repetidor está emparejado con la pantalla y se está 
emparejando con la placa externa

Azul intermitente lento Azul intermitente lento Emparejamiento realizado con ambos dispositivos. 
Finalizando el establecimiento de la comunicación

H - OTRAS FUNCIONES
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TECNOLOGÍA Transmisión inalámbrica 866 MHz

DISTANCIA MÁX. Alcance de 350 m en campo abierto (alcance en línea recta, 
sin obstáculos ni interferencias)

CONTROL Cerradura y puerta

TIMBRE
6  timbres + 2  timbres personalizables por mp3 desde la 
aplicación
Nivel sonoro: 85 dB

CARACTERÍSTICAS DE LA 
PANTALLA

Diagonal: 7” (18 cm)
Resolución: 1024 x 600 px
Memoria de fotos: 100 máx.
Fijación: en la pared o colocado sobre un mueble
Wifi de 2,4 GHz y 5 GHz IEEE 802.11 b/g/n/ac
EIRP máx. = 20 dBm

CARACTERÍSTICAS DE PLACA 
EXTERNA

Sensor: 2K 2048 x 1152 px
Ángulo de visión: H110°, D130°, V60°
Objetivo: fijo
Visión nocturna: Ledes infrarrojos
Botón de llamada luminoso: sí
Portaetiquetas luminoso: sí
Frecuencia de transmisión: 865 MHz - 867 MHz
ERP máx.: 13,97 dBm
Control de cerradero: cerradero de 12  V/0,5  A máx. con 
memoria mecánica durante 0,5 s, puerta: poder de corte de 
12 V/2 A máx.

MATERIALES Monitor de ABS reciclado al 70 %
Placa externa ABS-PC reciclado al 70 %

ACABADO

Monitor: acabado en cristal y negro
Placa externa: acabado antracita
Colores disponibles como accesorios:
- 720343: color grafito
- 720344: color gris titanio
- 720345: color terracota

CARACTERÍSTICAS ELÉCTRICAS

- El monitor funciona con el adaptador de red suministrado de 
100-240 V ca, 50 Hz/5 V cc, 1,2 A
- La placa externa funciona con 2 baterías recargables Li-ion 
de 3,7 V cc, 2600 mAh
- La placa externa puede funcionar con un panel solar 
opcional de 5 V cc, 3 W (referencia 720338)
- Alimentación de cargador con adaptador USB no 
suministrado, tipo cargador de teléfono inteligente
- Función de espera conectada: cuando el dispositivo está 
conectado a la wifi (recomendado para un rendimiento óptimo 
del producto), entrará en modo de espera tras 30 segundos 
de inactividad. Para salir del modo de espera, pulse en 
cualquier lugar de la pantalla. El consumo en modo de espera 
es inferior a 7 W.

TEMPERATURAS DE 
FUNCIONAMIENTO de -20 °C a 50 °C

USO Monitor: interior
Placa externa: exterior (IP44)

CARACTERÍSTICAS DEL 
PRODUCTO SOLO

Dimensiones del monitor: 11,3 cm (alto) x 17,3 cm (ancho) x 
1,9 cm (prof.)
Dimensiones de la placa externa: 17,5  cm (alto) x 7,3  cm 
(ancho) x 4,2 cm (prof.)
Peso: 335 g (baterías incluidas) para la placa externa - 285 g 
para el monitor

CARACTERÍSTICAS DEL KIT Dimensiones: 240 x 210 x 70 mm
Peso: 1100 g

NORMAS Y CERTIFICACIÓN CE, RoHS, REACH

I - CONFIGURACIONES TÉCNICAS
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J - GARANTÍA

1 - GARANTÍA

• La garantía quedará anulada en el caso de que desmonte las piezas. Utilice únicamente un paño seco y 
suave para limpiar el exterior. 
Antes de la limpieza, desconecte o quite la corriente del sistema de videovigilancia.

ATENCIÓN 
• No utilice ningún producto o solución de depuración carboxílica, alcohol o similar. Además de poder dañar 
el dispositivo, los vapores son también peligrosos para la salud y explosivos.
• No utilice ninguna herramienta que pueda conducir corriente (cepillo de metal, herramienta puntiaguda u 
otras) durante la limpieza. 
En caso necesario, nuestro sitio técnico está a su disposición: www.avidsen.com

Última versión de las instrucciones descargable en color en: www.avidsen.com

2 - CONDICIONES DE LA GARANTÍA

• Este aparato tiene una garantía de 3 años para las piezas y la mano de obra en nuestros talleres. 
• La garantía no cubre los consumibles (pilas, baterías, etc.) ni los daños ocasionados por un uso incorrecto o 
una instalación incorrecta, la intervención de una tercera persona, el deterioro por golpe físico o cortocircuito, 
caída o fenómeno atmosférico. 
• No abra el aparato para no perder la garantía.
• Limpie únicamente con un trapo suave, no utilice disolventes. La garantía quedará anulada si desmonta las 
piezas. Utilice exclusivamente un paño seco y suave para limpiar el exterior. Antes de limpiarlo, desconecte 
o apague el dispositivo.
• El ticket de compra o la factura sirven para demostrar la fecha de compra.

3 - ASISTENCIA Y ASESORAMIENTO

• A pesar de todo el cuidado que hemos aportado al diseño de nuestros productos y a la realización de estas 
instrucciones, si encuentra dificultades durante la instalación del producto o tiene cualquier pregunta, le 
recomendamos encarecidamente que se ponga en contacto con nuestros especialistas, que se encuentran 
a su disposición para asesorarle.
• En caso de problemas de funcionamiento durante la instalación o tras unos días de uso, debe ponerse 
en contacto con nosotros con la instalación delante para que nuestros técnicos diagnostiquen el origen del 
problema, ya que, seguramente, este se deba a un ajuste no adaptado o a una instalación no conforme.

Póngase en contacto con los técnicos de nuestro servicio posventa en el:
Asistencia técnica:  +34 930 474 464
De lunes a viernes de 9:00 a 12:00 h y de 14:00 a 17:00 h.

4 - TUTORIALES Y VÍDEOS

Si tiene algún problema, consulte nuestros tutoriales y vídeos en www.avidsen.com/es/asistencia/tutorial-spv
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K - NORMAS DE SEGURIDAD

¡IMPORTANTE! 
• Lea detenidamente el manual de instrucciones antes de instalar o usar este producto
• Si instala este producto para terceros, recuerde dejar el manual o una copia al usuario final 

Aviso
• Solo puede desmontar los diferentes elementos un técnico especializado. 

1 - MEDIDAS DE SEGURIDAD

• Para un uso seguro de este sistema, es esencial que los instaladores, usuarios y técnicos sigan todos los 
procedimientos de seguridad descritos en este manual. 
• En caso necesario, se indican avisos específicos y símbolos de atención en los elementos correspondientes.
• La instalación debe realizarse según las normas vigentes en el país en el que se instale el producto (NF15-
100 para Francia).
• Los daños provocados por el incumplimiento de lo estipulado en el manual tendrán como consecuencia 
la invalidación de la garantía. No asumiremos responsabilidad alguna por los daños resultantes. No 
asumiremos ninguna responsabilidad por ningún tipo de daño, en los bienes o personas, provocado por una 
manipulación incorrecta o el incumplimiento de las instrucciones de seguridad. 
• Este producto ha sido fabricado respetando completamente las normas de seguridad. Para mantener este 
estado y garantizar el uso correcto del producto, el usuario deberá respetar las instrucciones y avisos de 
seguridad incluidos en las instrucciones.

Este símbolo indica un riesgo de electrocución o de cortocircuito. 
- Solo deberá utilizar este producto con un nivel de corriente situado entre: 100-240 voltios y 50-60 Hz. No 
intente nunca utilizar este dispositivo con un nivel de voltaje distinto. 
- Compruebe que todas las conexiones eléctricas del sistema cumplen las instrucciones de uso. 
- En los establecimientos comerciales, compruebe que cumple con las normas de prevención de accidentes 
correspondientes a las instalaciones eléctricas. 
- En las escuelas, los equipos de formación, talleres... se requiere la presencia de personal cualificado para 
el control del funcionamiento de los dispositivos electrónicos.
- Respete los consejos de uso del resto de aparatos asociados al sistema. 
- Póngase en contacto con una persona experimentada en caso de que tenga dudas sobre el modo de 
funcionamiento o la seguridad de los aparatos. 
- No conecte ni desconecte nunca los aparatos eléctricos con las manos húmedas. 
- Durante la instalación de este producto, compruebe que los cables de alimentación no corren peligro de 
sufrir daños.
- ¡No cambie nunca los cables eléctricos dañados usted mismo! En este caso, quítelos y llame a una persona 
experimentada.

2 - RECICLAJE

Este logotipo significa que no se deben tirar aparatos inservibles con los residuos domésticos. 
Las posibles sustancias peligrosas contenidas pueden perjudicar la salud o el medio ambiente. 
Entregue estos aparatos a su distribuidor o utilice los servicios municipales de recogida selectiva.

Pour en savoir plus : 
www.quefairedemesdechets.fr
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L - REGLAMENTO UE 2023/2854

USO DE LOS DATOS DE CONFORMIDAD CON EL REGLAMENTO (UE) 2023/2854

Tipo Fotos y vídeos, SSID y contraseña de la red wifi, código QR para desbloquear, huella dactilar

Formato

Foto: jpg
Vídeo: avi
Mensaje de audio: pcm
SSID y contraseña de la red wifi: formato binario
Código QR: formato binario
Tarjeta RFID: formato binario

Volumen

Foto: 100 unidades
Vídeo: automático, 50 unidades y manual, 10 unidades
SSID y contraseña de la red wifi: 1 SSID y 1 contraseña
Código QR: 100 unidades
Huella dactilar: 20 unidades

Los datos se 
generan

de forma continua
(con tiempo de latencia) /

en tiempo real a petición

Dónde se almacenan los datos sobre el aparato

Tiempo de conservación de los datos

Fotos y vídeos: Hasta que el usuario los elimine manualmente, los datos más antiguos se 
sobrescribirán automáticamente cuando se llene el espacio de almacenamiento;
Mensaje de audio, código QR y tarjeta RFID: se conservan indefinidamente hasta que el 
usuario los elimine manualmente

Cómo 

acceso a los datos

Foto: El dispositivo y la aplicación pueden acceder
Vídeo: El dispositivo y la aplicación pueden acceder
SSID y contraseña de la red wifi: SOLO el dispositivo puede acceder
Código QR: El dispositivo y la aplicación pueden acceder
Tarjeta RFID: SOLO el dispositivo puede acceder

extraerlos
Fotos y vídeos: desde la tarjeta SD, si es compatible, o a través de la aplicación para descargar-
los o guardarlos

borrarlos

Foto: SOLO el dispositivo puede eliminar
Vídeo: SOLO el dispositivo puede eliminar
SSID y contraseña de la red wifi: SOLO el dispositivo puede eliminar
Código QR: El dispositivo y la aplicación pueden eliminar
Tarjeta RFID: SOLO el dispositivo puede eliminar

compartirlos
Fotos y vídeos: descargados en el móvil y compartidos desde el álbum del móvil.
Código QR: comparte la imagen del código O con otras personas

dejar de compartir
Fotos y vídeos: no 
Código QR: eliminar el código QR de la aplicación

identidad del titular de los datos (forma de 
ponerse en contacto)

https://www.avidsen.com 
Dirección: 19 avenue Marcel Dassault 37200 Tours - FRANCIA
Contacto: hotline@avidsen.com 
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M - DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD

El abajo firmante, Avidsen, declara que el equipo 
radioeléctrico de tipo Extel Wave 3 cumple con la 

Directiva 2014/53/UE

Normas:

Directiva 2014/35/UE:
EN 62368-1:2020+A11:2020

EN 62311:2020
EN 50665:2017

Directiva 2014/30/UE:
EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11)
EN 301 489-3 V2.3.2 (2023-01)

EN 301 489-17 V3.3.1 (2024-09)
EN 61000-3-2:2019 + A1:2021 + A2:2024
EN 61000-3-3:2013 + A1:2019 + A2:2021

Directiva 2014/53/UE:
EN 300 328 V2.2.2 (2019-07)
EN 301 893 V2.2.1 (2024-11)
EN 300 440 V2.2.1 (2018-07)

EN 301 893 V2.2.1
EN 300220-1 V3.1.1
EN 300220-2 V3.2.1

EN 18031-1:2024
EN 18031-2:2024

en Tours, a 22/8/2025
Alexandre Chaverot, presidente
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